SVETOVNI DNEVI SLOVENSKEGA JEZIKA (1.-5. 12. 2014) — DOGODKI NA SLOVENISTIKAH NA TUJIH UNIVERZAH

Univerza v Beogradu, Laura Fekonja

Kratki tecaji slovenscine Degustirajmo slovenscino! Studenti 4. letnika beograjske 2.12.0b Filoloska fakulteta Beograd,
(Degustirajmo slovenacki!) za Studente razli¢nih slovenistike, prof. dr. Maja Bukanovi¢ | 13.30, 14., ucilnica 24a
smeri in za vse, ki bi se Zeleli nauciti osnov in lektorica Laura Fekonja 15.in 16. uri
slovenscine (z degustacijo)
Okrogla miza Svetovni dnevi slovenskega jezika in Prof. dr. Maja Bukanovic, prof. dr. 3.12. ob 18h | Drustvo Slovencev v Beogradu
predstavitev projekta Zepna sloveni¢ina. Otvoritev Alojzija Zupan Sosi¢, dr. Mojca Sava, Terazije 03/09
fotografske razstave Spomini na Slovenijo Nidorfer Siskovi¢, Mateja Lutar in

lektorica Laura Fekonja
Predavanje dr. Damjana Huberja: Dr. Damjan Huber 4.12.0b Filoloska fakulteta Beograd,
Kako izgovarjamo in naglasujemo slovenske besede? 9.45 ucilnica 24a
Okrogla miza Svetovni dnevi slovenskega jezika in Prof. dr. Maja Bukanovic, prof. dr. 5.12.0b 15h | Filozofska fakulteta Novi Sad
predstavitev projekta Zepna sloveni¢ina Alojzija Zupan Sosi¢, dr. Mojca

Nidorfer Siskovi¢, Mateja Lutar in

lektorica Laura Fekonja.
Univerza v Bratislavi, dr. Sasa Vojtech Poklac
Predavanje: Slovasko-slovenska medjezikovna dr. Sasa Vojtech Poklac 1.12. Filozofska fakulteta Univerze
homonimija 10.50-12.20 | Komenskega v Bratislavi
Dokumentarni film o delu in Zivljenju Primoza 2.12. Filozofska fakulteta Univerze
Trubarja Pot 10.50-12.20 | Komenskega v Bratislavi
Slovenija in slovenscina na Osnovni Soli Thiliska 4, slovenska veleposlanica na Slovaskem | 2.12. Osnovna sola Thiliska 4, Bratislava,
Bratislava (kratki tecaj slovenscine za osmi razred, ga. Bernarda Gradisnik 11.50-13.30 | 8. Arazred
predstavitev Slovenije, slovensko-slovaski odnosi) dr. Sasa Vojtech Pokla¢
Pogovor o slovenscini s slovenskim pisateljem, Branko Gradisnik 2.12.0b Veleposlanistvo Republike
prevajalcem in publicistom Brankom GradiSnikom dr. Sasa Vojtech Pokla¢ 16.30 Slovenije, Venturska 5, Bratislava




Predstavitev publikacije Zepna sloven3¢ina, kratek dr. Sasa Vojtech Pokla¢ 2.12.0d 16.30 | Veleposlanistvo Republike

skec Mag. Miha Kragelj naprej Slovenije, Venturska 5, Bratislava
Studenti slovenscine

Hitri tecaj slovenscine dr. Sasa Vojtech Pokla¢ 3.12. Filozofska fakulteta Univerze
mag. Miha Kragelj 10.50-12.20 Komenskega v Bratislavi

Masarykova univerza v Brnu, Mateja Kosi

Literarni veCer Obvestila poezije Aljaz Koprivnikar, Klemen Pisk, 3.12.0b 19h Kavarna Mezzanine Brno
Katarina Rakus$cek, Denis Skofi¢,
Glorjana Veber

Krst Zepne sloveni¢ine 3.12.0b 19h Kavarna Mezzanine Brno

Pevski nastop Studentov s Klemenom Piskom Klemen Pisk in Studenti 3.12.0b 19h, Kavarna Mezzanine Brno,

pevska delavnica 27.11.0b 18h | fakulteta

Univerze v Bruslju, Gentu in Louvain-la-Neuvu, mag. Meta Klinar in mag. Pavel Ocepek

Slovenski kulturni vecer: predstavitev Zepne in Studenti prevajalci, Meta Klinar 1.12.0b 19h Maison des Arts, Universite Libre

slovenske glasbe (petje slovenskih pesmi) de Bruxelles

Predstavitev Zepne Studenti prevajalci, Pavel Ocepek in 2.12.0b 18h veleposlanistvo RS
Meta Klinar

Slovenski vecer: predstavitev Zepne in ogled Studenti oddelka, profesor;ji, Pavel 3.12.2014 ob | Univerza v Gentu, oddelek za

slovenskega filma Razredni sovraznik Ocepek 19.30 Slavistiko in vzhodnoevropske

Studije, predavalnica 2.50, Rozier
44, Gent
Univerza ELTE v Budimpesti, dr. Mladen Pavici¢
Predstavitev Beata Dancsecs, Gergely Harrach, 27.11.0b 14h | Pedagoska fakulteta Daniela

Mladen Pavici¢

Berzsenyija na Univerzitetnem
srediScu Savaria
Zahodnomadzarske Univerze,
Sombotel




Predstavitev Mladen Pavici¢ 3.12.0b 17h | Drzavna knjiznica za tuje jezike,
Molnér utca 11, 1056 Budimpesta

Predstavitev Mladen Pavici¢ 4.12.0b 17.30 | Slavisti¢na knjiznica Filozofske
fakultete Univerze ELTE, MUzeum
krt. 4d, 1088 Budimpesta

Predstavitev Mladen Pavici¢ 12.12. 0b 14h | Slovenski kulturni in informativni

center Lipa, Gardonyi utca 1,
Monoster

Univerza v Buenos Airesu, Tjasa Lorbek

Predstavitev dejavnosti lektorata in Centra za
slovensc¢ino s pomocjo nekdanjih in sedanjih
Studentov.

Predstavitev Zepne slovenicine.

Literarna ura z Andrejem Rozmanom Rozo.
Razstava publikacij Centra za slovenscino.

Lektorica Tjasa Lorbek
Nekdaniji in sedanji Studenti
Veleposlanik RS Tomaz Mencin
Dekanja Facultad de Filosofia y
Letras

Andrej Rozman Roza

Cetrtek, 4. 12.
2014, ob 18.00

Facultad de Filosofia y Letras, Puan
480, ucilnica 264

Univerza v Bukaresti, Bostjan Bozi¢

Predstavitev knjizice Slovena de buzunar: Zepna
slovenscina, predsatavitev Seminarja slovenskega
jezika, literature in kulture,

nekdanja lektorica romunscine na FF Univerze v
Ljubljani bo spregovorila o izkusnjah v Sloveniji in
ucenju slovenskega jezika

Ogled filma Ljubljana: Ljubljena

Mini delavnica/igralnica slovenscine

Studentje, ki so prevajali knjiZico;
Studenta, ki sta se letos udeleZila
Seminarja slovenskega jezika,
literature in kulture; gospa Eva
Catrinescu

3.12.0b 16h

Univerza v Bukaresti, Fakulteta za
tuje jezike in knjiZevnosti




Univerza na Dunaju, dr. Elizabeta Jenko

Literarni vecer Jani Oswald 27.11. 2014, predavalnica 8
18.30-20.00

Pravlji¢na ura dr. Milena Mileva Blazi¢ 18.12. 2014, predavalnica 7
17.00-18.00

Sprehod po slovenskem Dunaju 6.12.

Gostovanje prevajalke in pesnice Barbara Pogacnik 1.ali5.12.

Institut za slavistiko, Institut za prevajalstvo, Univerza Karla in Franca v Gradcu, Kasilda Bedenk, Tjasa Ali¢, Matej Klemen

Otvoritev Svetovnih dni s predavanjem dr. Marka | dr. Marko Stabej, Studenti 1.12. 0b 11.45 | Institut za slavistiko KFU
Stabeja: Kaj rabi slovenscina in kdo rabi slovenscino? | slovenscine ucilnica 1.224
Razstava publikacij Centra za slovenscino, pano za ucitelji slovenscine, studenti 1.do5.12. Slovenski bralni koticek na Institutu
fotografiranje slovenscine in prevajalstva za prevajalstvo KFU
Predavanje Urbana Srimpfa: Kulturno drustvo Clen 7 za avstrijsko | 2. 12. ob 18h Slovenska ¢italnica v Stajerski
France Preseren — der bedeutendste slowenische | Stajersko in Slovenska ¢italnica v dezelni knjiznici
Dichter als deutscher Dichter und Ubersetzer Gradcu
Predstavitev prevoda Zepne slovenicine in ucitelji slovenscine, prevajalci 3.12.0b 18h Institut za slavistiko KFU
projekcija dokumentarnega filma o Toporisicu knjiZice in ostali Studenti slovenscine ucilnica 1.054
v Gradcu
Predavanje o Hermanu Potoc¢niku Noordungu: organizatorji Veleposlanistvo RS na 4.12.0b 18h Slovenska ¢italnica v Stajerski
Zivljenje in delovanje slovenskega vesoljskega Dunaiju, Institut za raziskovanje dezelni knjiznici
teoretika vesolja Avstrijske akademije znanosti
v Gradcu in Kulturno drustvo ¢len 7
za avstrijsko Stajersko
govorniki: veleposlanik dr. Andrej
Rahten, Primoz Premzl, dr. Bruno
Besser
Odkritje nagrobnega spomenika Karlu Streklju, glavni organizator dr. Ludvik 11.12.0b 11h | pokopalisce St. Leonhart v Gradcu,

predstavitev zbornika Gradec in Slovenci Il

Karnicar, Institut za slavistiko,
Gradec

predstavitev zbornika Gradec in
Slovenci v Zupnijski dvorani




Univerza v Granadi, Ana Fras

JORNADA DE LENGUA ESLOVENA

- prezentacija knjige Zepna sloveni¢ina (Esloveno de
bolsillo) s Studenti, ki so sodelovali pri projektu.
Predstavitev projekta — knjizice — ter dejavnosti
Centra za slovenscino in STU-ja.

- dokumentarni film o Sloveniji v Spanskem jeziku

- pogostitev s slovenskim vinom in reklamnim
materialom o Sloveniji

Center za slovenscino
Veleposlanistvo RS Madrid
Univerza v Granadi
Fundacion Eurodarabe

2.12.0b 18h

Fundaciéon Euroarabe Granada

Univerza v Hamburgu, Monika Pemic

Predstavitev knjizice Zepna slovens¢ina na oddelku

Lektorica in Studentje, ki so prevajali
knjizico

Srecanje s ¢astnim konzulom RS v Hamburgu in
predstavitev knjiZice

Predstavitev Zepne slovenicine in drugih aktivnosti
lektorata v Hamburgu Zivecim Slovencem, predvsem
tistim, ki so Sele ob nedavni krizi prisli v mesto. Mladi
Slovenci so se Ze do zdaj izkazali za odli¢ne
multiplikatorje pri Sirjenju vedenja o slovenski kulturi
in jeziku.

Monika Pemic




Filoloska fakulteta, Slezijska univerza v Katovicah, Tina Jugovi¢

Delavnica Slovenscina na spletu: uporaba korpusov, | Delavnico vodi lektorica Tina 1.12. racunalniska ucilnica, Filoloska
slovarjev, knjiznih zbirk, pregibalnikov, svetovalnicin | Jugovié. UdeleZba: Studenti 9.45-11.15 fakulteta /Wydziat Filologiczny, ul.
jezikovnih iger na spletu slovenistike in drugih slovanskih Grota Roweckiego 5,

filologij Sosnowiec
Predstavitev knjizice Zepna slovens¢ina / Predstavitev, ki jo pripravljajo 2.12. glavna avla, FiloloSka fakulteta /
Kieszonkowy stoweriski, jezikovnih prirocnikov; lektorica in Studenti slovenistike, si 10.30-14.30 Wydeziat Filologiczny, ul. Grota
nagradni kviz o slovenskem jeziku, promocijski bodo lahko ogledali vsi Studenti in Roweckiego 5, Sosnowiec
material o jeziku in drzavi na stojnicah in plakatih zaposleni na Filoloski fakulteti
Predstavitev Odkrivamo Slovenijo: srecanje, s Srecanje vodita lektorica Tina 2.12. Mestna knjiznica v Katovicah/
katerim Zelimo Sirsi javnosti priblizati lepoto Jugovic in dr. Monika Gawlak 17.30-18.45 Miejska Biblioteka Publiczna w
slovenskih pokrajin in mest, kulturo in jezik, (Filoloska fakulteta) Katowicach
vsakdanjik in praznik, nacionalne simbole in jedi, UdeleZenci: obiskovalci knjiznice in Filia nr 32,
prepoznavne blagovne znamke in Slovence, ki so ostali ul. Grzyski 19A,
zaznamovali 20. in 21. stoletje. Katovice-Ligota
Predstavitev knjizice Zepna slovenicina Kieszonkowy
stoweriski
1. Potopisni vecer Slovenija — majhno je lepo!/ Izvajalci: navedeni v levem stolpcu. 3.12. Klub popotnikov Namaste /
Stowenia — mate jest piekne! UdeleZenci: obiskovalci 18.00-23.00 Klub Podréznikéw Namaste, ul.

Predstavitev slovenskih pokrajin, turisti¢nih biserov
in alternativnih nacinov popotovanja po Sloveniji —
vodijo predstavniki turisticne agencije Slovenika.

2. Predstavitev o pustovanju na Ptuju Kralj
karnevala bosta vodila nekdanja Studenta slavistike.
3. Predstavitev Studirati v Sloveniji: o $tudijskih
izmenjavah in Poletni Soli bodo pripovedovali
Studenti slovenistike.

4. Koncert skupine OPA: glasba zasedbe OPA ne
pozna meja, igrali bodo slovensko, poljsko, romsko,
ukrajinsko ljudsko ter avtorsko glasbo.

popotniskega kluba, Studenti in
predavatelji Filoloske fakultete

Sobieskiego 27
Katovice




Svecani zaklju¢ek Svetovnih dni: Lektor Boris Kern (Univerza v LodZu); | 8. 12. Filoloska fakulteta /

1. Predavanje Borisa Kerna Novo v slovenscini, Studenti, lektorica, dr. Monika 11.30-14.00 Wydziat Filologiczny,

2. Predstavitev knjizice Zepna slovenscina / Gawlak in Joanna Cieslar (Filoloska ul. Grota Roweckiego 5,
Kieszonkowy stoweriski — kratek prikaz vsebine, fakulteta) Sosnowiec

moznosti uporabe ter o nastanku prevoda v polj.. UdeleZenci: Studenti in predavatelji

3. Projekcija dokumentarnega filma Obrazi Filoloske fakultete

slovenscine: poljski in slovenski jezikoslovci, literati,

glasbeniki in drugi kulturniki pripovedujejo o

pomenu slovenscine v osebnem in profesionalnem

Zivljenju. Dotikajo se tudi aktualnih vprasanj in

izzivov, povezanih s slovenskim jezikom. Film

pripravljata lektorja Tina Jugovi¢ in Boris Kern

Predstavitev projekta Svetovni dnevi slovenskega Prispevek Tina Jugovic. 16. 12. Institut za slovansko filologijo
jezika na konferenci Vlak do Slovenije, ki jo organizira | Konferenco Vliak do Slovenije Univerza v Vroclavu

InStitut za slovansko filologijo na Univerzi v Vroclavu | organizira Institut za slovansko ul. Pocztowa 9

Prispevek bo sestavljen iz predstavitve projekta filologijo na Univerzi v Vroclavu. 53-313 Vroclav

Svetovni dnevi, knjiZice Zepna sloven$¢ina in UdeleZenci: slusatelji konference,

dokumentarnega filma Obrazi slovenscine predavatelji in Studenti Instituta

Jagelonska univerza v Krakovu, FiloloSka fakulteta, mag. Bojana Todorovi¢

Predavanja o slovenski slovnici v kontrastivi s Studenti 5. letnika 4.12.0b 13.15 | InStitut za slovansko filologijo
slovanskimi jeziki ali o slovenskem besediscu Jagelonske univerze, Krakov
Mini lektorati, ki so jih pripravili Studentje za Studenti 5. letnika 4.12.0b 13.15 | InStitut za slovansko filologijo
Studente zacetnike

Predstavitev Zepne sloveni¢ine in novejse Bojana Todorovi¢ 4.12.0b 16.45 | Institut za slovansko filologijo
slovenisti¢ne jezikoslovne literature

Projekcija dokumentarnega filma o JoZetu Toporisicu 4.12.0b 16.45 | Institut za slovansko filologijo




Univerza v LodzZu, Boris Kern

Predavanje O stereotipih v slovenscini in v u¢benikih
za slovenscino kot drugi/tuji jezik

dr. Katarzyna Bednarska

2.12.

Wydziat Filologiczny, LodZ

Kviz, predstavitev knjizice Zepna sloven$¢ina, ogled
slovenskega filma

Boris Kern

3.12.

Wydziat Filologiczny, LodZ

Predstavitev dokumentarnega filma Obrazi
slovenscine

Boris Kern

10. 12.

Wydziat Filologiczny, LodZ

Univerza . F. v Lvovu, Primoz Lubej

Predstavitev knjizice Zepna sloveni¢ina.

Dogodek se bo pricel s predavanjem o slovenskem
jeziku, razvoju, posebnostih, podobnostih in razlikah
z ukrajinscino. Sledila bo predstavitev aplikativne
vrednosti Zepne slovenicine, in sicer prikaz
konkretnih situacij, v katerih je slovarcek
nepogresljiv. Nato bo podrobno predstavljena
vsebina knjizice.

Prireditev bomo sklenili s pokusino slovenskega vina

Primoz Lubej
Marijana Klimec
Natalija Horoz

1.12.

Univerza lvana Franka v Lvovu

Projekcija filma Toporisi¢ — Samotni hodec skozi
neprijazni ¢as z ukrajinskimi podnapisi

Primoz Lubej

2.12.

Univerza lvana Franka v Lvovu

Projekcija filma Odgrobadogroba

Primoz Lubej

3.12.

Univerza lvana Franka v Lvovu




Moskovska drzavna univerza M. V. Lomonosova, Magda Lojk

PREDSTAVITEV KNJIGE: CnoseHcKuiA B KapmaHe / 3.12.0b 19.00 | Veleposlanistvo Republike
Zepna slovenicina Slovenije v Moskvi, Malaja
Dmitrovka 14-1
PREDAVANIJE: Gospodarsko, turisti¢no in kulturno Andreja Purkart Martinez, 4.12.0b 16.30 | Filoloska fakulteta MGU, Katedra
sodelovanje Slovenije in Rusije (predavanje v pooblas¢ena ministrica na za slovanske jezike, soba 1056
slovenskem jeziku) Veleposlanistvu RS
PREDAVANIJE: Nekatere znacilnosti povratnosti v asist. dr. Mladen Uhlik, Univerza v 5.12.0b 16.30 | Filoloska fakulteta MGU, Katedra
slovenscini in ruscini (predavanje v ruskem jeziku) Ljubljani za slovanske jezike, soba 1056
LITERARNI VECER z avtorji Zalozbe Goga Sebastijan Pregelj, Vinko 5.12.0b 19.00 | Vseruska drzavna knjiznica tuje
Moderndorfer, Vlado Kreslin literature M. I. Rudomina,
Nikolojamskaja ul. 1
KONCERT kantavtorja Vlado Kreslin 6.12. 0b 18.00 | Klub ArteFAQ, BoljSaja Dmitrovka
32-1
Univerza v Nottinghamu, Maja Rancigaj
Dan odprtih vrat: predstavitev knjizice Zepna Vsi dodiplomski Studenti slovenscine | 3.12. ob Univerza v Nottinghamu,
slovenscina in mini tecaji slovenscine za zacetnike. na Univerzi v Nottinghamu (8 17.00. Oddelek za ruske in slovanske
Gostje bodo izvedeli, kam v Sloveniji na izlet, in se lingvistov iz zadnjega letnika in Studije, Trent Building, Room C7.
seznanili s tradicionalno slovensko hrano japonski Student na izmenjavi),
podipl. studentka Olivia Hellewell,
nekdaniji Studentki slovenscine Katie
Harrison in Kate Martin, slovenski
Studentki na izmenjavi Katarina
Vrtovec in Danaja Zorko
Projekcija dokumentarnega filma o JoZetu ToporiSicu | Vsi zgoraj navedeni studenti, 3.12.0b Univerza v Nottinghamu,
(Toporisi¢c — Samotni hodec skozi neprijazni ¢as) predvsem pa podiplomska Studentka | 19.00. Hallward Library,

Razstava Toporisi¢evih del in prevod Centrovega

plakata o dokumentarnem filmu v angles¢ino (Olivia

Hellewell)

Olivia Hellewell

Screening room.




Univerza v Parizu, Inalco, Simona Gotal

Predstavitev Zepne knjiZice na Veceru slovenske Hisa slovenske poezije v Franciji 16.12. Maison de la poésie de Paris

poezije (veder s Tonetom Skrjancem, z Matejo Bizjak | $tudenti slovenicine na Inalcu

Petit in z Nino Medved) — 'stojnica’ s knjizico

Delavnica z Borisom A. Novakom (prevajanje poezije | Hisa slovenske poezije v Franciji delavnica Inalco — delavnica z Borisom A.

in razélemba pesmi, delo z Zepno knjiZico — priprava Veleposlanistvo RS v Parizu najverjetneje Novakom;

plakatov za t. i. Mini tecaje slovenscine) Studenti slovenscine na Inalcu 9.2.2015, Rezidenca veleposlanice —
predstavitev predstavitev opravljenega dela na
pa 10. 2. 2015 | delavnici in vecer z Borisom A.

Novakom

Predstavitev knjiZice udelezencem dopolnilnega
pouka slovenscine v Parizu in Sallauminesu —
gostovanje Studentov slovenscine na Inalcu in
vodenje mini tecajev pri dopolnilnem pouku
slovenscine

Studenti sloven$éine na Inalcu in
udeleZenci dopolnilnega pouka
slovenscine

Po dogovoru z
uciteljicama
dopolnilnega
pouka;

Po dogovoru: morda med
dopolnilnim poukom slovenscine v
Parizu in oz. v Sallauminesu;

Predstavitev knjiZice in Mini tecaji v knjigarni Attica v

pogovori Se

Parizu ter v Hisi Evrope in Orienta v Parizu potekajo

Univerza BFSU v Pekingu, mag. Metka Lokar

uvod v projekt — predstavitev slovenske kulture, s Jana Ster, Ljubljana 29.11. BFSU
poudarkom na narodni/narodno-zabavni glasbeni 8.00-10.00

tradiciji

predstavitev projekta »Svetovni dnevi slovenskega mag. Bao Jie, mag. Metka Lokar 2.12. BFSU
jezika« in predavanje »Novi evrocentrizem« prof. dr. Mitja Velikonja, Ljubljana 19.00-21.00
predavanje »Jeziki, narodi in subkulture v prof. dr. Mitja Velikonja 3.12. BFSU
Jugovzhodni Evropi« in delavnica »Slovenscina v mag. Bao Jie, mag. Metka Lokar 13.00-16.00

slovanski jezikovni skupini«

$tudentska predstavitev knjizice »Zepna sloveni¢ina« | $tudentje sloveni¢ine na BFSU, mag. | 4. 12. BFSU
— kviz in mini tecaj slovenscine Bao Jie, mag. Metka Lokar 19.00-21.00




Karlova univerza v Pragi, dr. Andrej Surla

Pesniska akcija »Obvestilo poezije — Vyzva poezie« Aljaz Koprivnikar (Student 4.12,, Vhod na Filozofsko fakulteto
(z »anketnim listicem« na temo slovensko-ceskih primerjalne knjizevnosti na praksi v 15.00-17.00 Karlove univerze v Pragi
besednih »laznih prijateljev« se pridruzujemo Pragi), ¢lani drustva IRIU, praski in parkirisc¢a v sredisc¢u Prage
projektu Instituta IRIU pri pesniskem (oz. zdaj Studenti slovenscine
pesnisko-slovenisticnem) desantu na parkirane
avtomobile)
Bralni vecer poezije ¢lanov drustva IRIU (z dodatkom: | ¢lani Instituta IRIU in slovenski 4.12.0b 19.00 | Galerija Vernon, Janackovo nabrezi
predstavitvijo projekta in zgodovine projekta pesniki, ZiveCi v Pragi (Ana Gersak, 21, Praga 5
Svetovni dnevi, kvizom o »laznih prijateljih« in Aljaz Koprivnikar, Katarina Ana
krstom knjiZice Zepna slovens¢ina) Rakuséek, Denis Skofi¢, Glorjana

Veber; Alenka Jensterle-Dolezal,

Andraz Poli¢); studenti in slusatelji

slovenisti¢nih predmetov v Pragi
Letos v Pragi obeleZujejo 100 let poucevanja dr. Andrej Surla 10.12.0b Filozofska fakulteta (uc. St. 325 ali
slovenscine na praski univerzi. Dogodki se vrstijo od (s kratko uvodno predstavitvijo dela | 19.10 23), Nam. Jana Palacha 1, Praga 1
zaCetka novembra, sledita Se dva: projekcija in pomena prof. Toporisica)
dokumentarnega filma o jezikoslovcu JoZetu
Toporisi¢u »Samotni jezdec skozi neprijazni ¢as«
Predstavitev u¢benika »Slovenscina ni tezka« doc. dr. Jasna Honzak-Jahi¢ datum Se ni Filozofska fakulteta (uc. st. 325 ali
nekdanje praske lektorice Jasne Honzak-Jahi¢, ki je dolocen 23), Nam. Jana Palacha 1, Praga 1
tik pred ponovnim izidom
Univerza v Regensburgu, Slavo Serc
Prijekcija filma Spomini pod kosi (Ilvo Daneu) Studenti slavistike in drugi $tudenti 4.12. Audimax, Univerza Regensburg
Predstavitev Zepne sloveni¢ine Studenti Univerze Regensburg 2.12. Jezikovni laboratorij, Univerza

Regensburg




Univerza »Sv. Kiril i Metodij« v Skopju, Filoloska fakulteta »BlaZe Koneski«, prof. dr. Lidija Arizankovska

Predstavitev knjige Zepna sloveni¢ina / Lle6eH prof. dr. Lidije Arizankovske, 11.12. ob 12h | Filoloska fakulteta »Blaze Koneski«
cnoBeHeYku s kulturnim programom Studenti slovenistike
Tokio, mag. Jelisava Dobovsek Sethna
Predavanje o slovenskem jeziku in predstavitev Japan Society for the Study of Slavic | 15. 11. University of Tokyo
knjizice Zepna sloveni¢ina Languages and Literature (JSSSLL)
Predstavitev knjizice Zepna sloveni¢ina na Slovensko-japonska prijateljska 16. 11. Restavracija Barababao, Ginza,
martinovanju skupina (SJPS), Tokio
Veleposlanistvo RS v Tokiu
Predstavitev knjizice Zepna sloven$¢ina, pogovor s Studentje, prevajalci, profesorji 2.12. Tokyo Unversity of Foreign Studies
prevajalci (TUFS)
Predvajanje dokumentarnega filma o ToporisSicu SJPS, Studentje, profesoriji, javnost 9.12. TUFS
Univerza v Trstu, dr. Karin Marc Bratina, mag. Rada Lecic
Posvet o prevajanju za gledalis¢e na primeru Slovensko stalno gledalisce iz Trsta 27.10. Univerza v Trstu, Oddelek ya
dvojezicne predstave Trst — mesto v vojni (nadnapisi, in6.11. pravne in jezikoslovne Studije ter
delo z italijanskimi/slovenskimi igralci ...; gl. vabilo prevajanje in tolmacenje (UNITS
spodaj) in ogled gledaliske vaje za omenjeno USLIT), Narodni dom
predstavo
Dr. Alenka Kocbek: Kulturemi pri prevajanju Sekcija za slovenscino, prevajalska 1.12.0b 17h Univerza v Trstu, Oddelek ya
neliterarnih besedil, predavanje v anglescini za vse fakulteta (IUS LIT) Univerze v Trstu pravne in jezikoslovne Studije ter
Studente prevajalske fakultete prevajanje in tolmacenje (UNITS
USLIT), Narodni dom
Predstavitev knjizice Zepna slovens¢ina Organizira Rada Leci¢, Fakulteta za 17./18.12. Fakulteta za humanistiko Univerze
humanistiko Univerze v Trstu 2014 v Trstu
Promocija slovenskega jezika na italijanskih srednjih | V sodelovanju s SLORI-jem Zadnji teden v | TrZaske osnovne in srednje Sole.
in osnovnih Solah, ki kot izbirni predmet uvajajo januarju

slovenscino; kratek tecaj slovenscine za starse




Kratek tecaj slovenscine in predstavitev jezikovnih
tehnolog za delavce v slovenskih kulturnih ustanovah

V sodelovanju z ZTT

v dogovoru

Univerza v Trstu, Oddelek ya
pravne in jezikoslovne Studije ter
prevajanje in tolmacenje (UNITS
USLIT), Narodni dom

Javna predstavitev diplom na IUSLIT

Sekcija za slovenscino, prevajalska
fakulteta (IUS LIT) Univerze v Trstu

konec marca
2015

Univerza v Trstu, Oddelek ya
pravne in jezikoslovne Studije ter
prevajanje in tolmacenje (UNITS
USLIT), Narodni dom

Dr. Martina Ozbot: Seminar iz prevajanja iz
slovenscine v italijanscino

Sekcija za slovenscino, prevajalska
fakulteta (IUS LIT) Univerze v Trstu

april 2015, 15
ur

Univerza v Trstu, Oddelek ya
pravne in jezikoslovne Studije ter
prevajanje in tolmacenje (UNITS
USLIT), Narodni dom

Univerza v Tiibingenu, dr. Irma Kern

Predstavitev, projekcija filma Studenti, izobraZenci, akademska 2.11.0b 18h Univerza Tlibingen, Filozofska
javnost fakulteta, Slavisches seminar,

Wilhelmstrasse 50, Tlibingen

Predstavitev in projekcija filma Studenti na Univerzi Tibingen 4.11. ob 10h Univerza Tlibingen, Filozofska
in 12h fakulteta, Slavisches seminar,

Wilhelmstrasse 50, Tiibingen

Predstavitev, projekcija filma Studenti na Univerzi Tiibingen 13.1.0b 18h Univerza Tlibingen, Filozofska

fakulteta, Slavisches seminar,
Wilhelmstrasse 50, Tiibingen

Predstavitev na Posvetu mladih

Mladi in manj mladi, sodelujoci na
Posvetu mladih v juzni Nemciji

april, maj 2015

Stuttgart (z okolico)

Univerza v Varsavi, dr. Jasmina Suler Galos

Slovenske pesnice, literarni vecer, broSura s prevodi | Studenti varSavske slovenistike 04.12.0b Klub Resort, Bielariska 1, V-va

v poljs¢ino, pogovor 18.00

Projekcija filma Circus Fantasticus, pogovor Studenti varsSavske slovenistike 04.12.0b Klub Resort, Bielarska 1, V-va
19.00




Glasbeni nastop —Janez Bogataj Studenti varsavske slovenistike 04.12.0b Klub Resort, Bielarska 1, V-va
21.00

Slovenski jezik: druzabna igra Spoznavajmo Studenti varsavske slovenistike 04.12. od Klub Resort, Bielanska 1, V-va

slovenscino 21.30

Slovenscina je raznolika: graficni prikaz slovenskih Studenti varsavske slovenistike plakati Institut za zahodno in juzno

narecnih skupin in izbranih leksemov slavistiko Univerze v Varsavi

Univerza v Vilni, Lara PiZzent

Ogled filma Razredni sovraznik Studenti in bivsi Studenti slovenscine 1.12.0b 12h | kino Pasaka (Vilna)

Otvoritev Svetovnih dnevov, podelitev knjig Zepna Studenti in bivsi Studenti slovenscine, | 1.12. ob 18h | Univerza v Vilni, Filoloska fakulteta

slovenscina prevajalcem in lektorjem lektorji

Prevajalske delavnice (lektorica Lara PiZzent in Studenti zacetniki 2.12.0b Univerza v Vilni, Filoloska fakulteta

prevajalec, pesnik in profesor iz Ukrajine Vladislav 16.30

Zurba)

Prevajalske delavnice (lektorica Lara PiZzent in Studenti nadaljevalci/izpopolnjevalci 4.12.0b Univerza v Vilni, Filoloska fakulteta

prevajalec, pesnik in profesor iz Ukrajine Vladislav in bivsi Studenti 16.30

Zurba)

Filozofska fakulteta v Zagrebu, Ivana Petric Lasnik

Pridi in (spre)govori slovensko (tecaj slovenskega Studenti slovenistike, juzne slavistike; | sreda, 3.12. | FF v Zagrebu, ucilnica A224

jezika; pripravljajo ga Studenti slovenistike na nastopajo Studenti slovenistike 2014; 18.30

podiplomskem Studiju za mlajse kolege z oddelka;
promocija knjizice Zepna sloveni¢ina

gostovanje izr. prof. dr. Purde Strsoglavec s
Filozofske fakultete, v Ljubljani: Trauma market
(predavanje; sodobna bosansko-hercegovska
knjizevna produkcija)

Studenti slovenistike, juzne slavistike;
izr. prof. dr. burda Strsoglavec

Cetrtek, 4.
12.2014;
14.00

FF v Zagrebu, ucilnica A302

red. prof. dr. Zvonko Kovac, dr. Ivana Latkovié:
Obzorja jezika: Poezija Tomaza Salamuna
(promocija zbornika, druzabni slovenisti¢ni vecer)

Studenti slovenistike, juzne slavistike;
red. prof. dr. Zvonko Kovac, dr. Ivana
Latkovic

Cetrtek, 4.
12.2014;
18.00

FF v Zagrebu, sejna soba




gostovanje izr. prof. dr. Burde Strsoglavec s Studenti slovenistike; petek, 5.12. | FF v Zagrebu, ucilnica A302

Filozofske fakultete, v Ljubljani: Ljubimac iz ormara | izr. prof. dr. Burda Strsoglavec 2014;9.30

(slovensko-hrvatsko prevoditeljsko klizaliste) /

Ljubljencek iz omare (slovensko-hrvasko prevajalsko

drsalisce)

promocija Zepne slovens¢ine prireditev ob 85. obletnici ustanovitve | 5.12.0b 19. | gledalis¢e Gavella
Slovenskega doma uri

promocija Zepne slovens¢ine dogodki ob slovenskem kulturnem februarja prostori slovenskega drustva v
prazniku 2015 Zagrebu




